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Product Name: Pulsar Feinmann 8K Charging Dock
f pulser w MODEL: FM8KCDO1 [KR] 2572t 2 25, 2L} AAot HE = SH|0| X|0f| A Aot 2A &~ JASLLCE,
||I T | SIZE: 118.6%65.3x41.7mm ( 4.66x2.55x1.6 4"’1) [FR] V‘E‘UI“EZVISItOi’ 't“.]tre site Web pour plusﬁd‘linformattfj’ns sur Iagarantle.‘
| ll [ES] Visite nuestro sitio web para obtener mas informacién sobre la garantia.
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o MAX DPI 32,000 DPI ty @) piscora > }FIJ +-
uisar Gaming Gears
DEFAULT DPI: 400-[800]-1600-3200-6400-12800 l:l :[::\ EE
EN FR [EN] With the software, you can set the LOD height to 0.7mm, 1mm, or 2mm. IPS- 750 1PS I a N
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@ chargingPin (3 Optical Sensor g Charging Dock Q M g M5 @ Pinde chargement (Y Capteur optique (@ pock de chargement [ES] Con el software, puedes configurar la altura LOD en 0.7mm, Imm o 2mm. INTERFACE: USB Type-C
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Battery Indication-Default: LED OFF DPI - Default: 800DPI (Max 32000DPI) POLLING RATE - Default:1000Hz(Max 8K) To Put the Mouse In Pairing mode

[EN] When the DPI is changed, it will change to the specified color.
Light Blue 400DPI HOLD 3~4sec

[KR] DPItHZA A| X|ME MMO2 HZ &LCh, {7z N\, | “= LghtBe 49O0R4 | s s s s O 00 | TREY el [EN] To put the mouse in pairing mode: Press and hold the right-click,
[FR] Lorsqgue la DPI est modifiée, elle changera en la couleur spécifiée. '.' ' ' ’ left-click, and scroll-wheel buttons simultaneously for 3 to 4 seconds.
[ES] Al cambiar el DPI, cambiaré al color especificado. : Blue 80OO0DPI (Default) @ @ @ @ @ @ @ Wait for the LED to blink, indicating that the pairing mode is activated.
[CN] EHDPIEY IS BH IS B, \
UPI DPIZZEE T3 &, RSN BICEBINET. W LligheGreen 1600DPI

4 [EN] [KR] D124 Hl0f2) 7|5 $A3} ot w: 0o 932 522 2ze
STEADY: CHARGING Yellow 3200DPI You can set a polling rate of 125, 250, 500, 1000, 2K, 4K, or 8K Hz using the software. HES EA|0| 3~4%7t -2 7 J|C}2|H, LED7} 20| A mojal =7}
[EN] Charging . 2t LICY.
[KR] EHE @& Orange 6400DPI [KR]
[FR] Batterie en charge ¢ AT EQE AFE5I E22{0|E 125, 250, 500, 1000, 2K, 4K, 8KHz & 17X EE2H & £+
[Eﬂ B;;%’i cargando e | = Pink 12800DP| ol |C} [FR] Pour activer le mode d'appairage de la souris : Appuyez et maintenez
LP] ]ﬁ% h [EN] The DPI can be set between 50';:;;2"000 DPI by Software. [FR] Erjf§ncés simultaném‘ent les boutons droit, gauche et de {a molette de

. < orr défilement pendant 3 a 4 secondes. Attendez que la LED clignote pour

BLINKING IN RED [KR] DPI= 50 2E{32000 DPI 77tX| AZEQ0{E At 510 MH Jts gL|Ch. VOl%S‘ pouvez regler un taux de poll de 125, 250, 500, 1000, 2K, 4K ou 8K Hz a lI'aide du indiquer que le mode d'appairage est activé.
[EN] Low battery , Please charge [FR] Le DPI peut étre ajusté de 50 a 32000 DPI dans le logiciel. logiciel.
[KR] HHEI2| 7} RSLICEL ST S o FHAIL. [ES] El DPI se puede ajustar de 50 a 32000 DPI en el software.

[ES] - ; . i i
[CN] DPIE] LSS 3418 B 1E50DPIZE 32000DP1 2 j&] Puedes configurar una tasa de sondeo de 125, 250 500, 1000, 2K. 4K 0 8K Hz [ES] Para poner el mouse en modo de emparejamiento: Mantén presionados simultaneamente los botones

S e o - lic derecho, clic izquierdo y rueda de desplazamiento durante 3 a 4 sequndos.
g i P DPII450~32000 D CREY 5 L ATHE T, . :
[CN] B2, 57 UFl § utilizando el software Espera a que el LED parpadee, indicando que el modo de emparejamiento est4 activado.

P /\y T —ABIME TR L TWE T REL TR S, DPI - FINE TUNE (Adjustable DPIin 10-unit) [CN]

[EN] When charging is complete, the LED color will change to blue. el LEAIEF1iE 125, 250,500, 1000, 2K. 4KB58K HzRY4182R, [CN] /2 A EREC ThRERY /A /A R R RAT A . TR R IR, 15542 E3-41), AGFFLED TGN,

A =22 H - ;. X B3 ) ST O
[KR] SHO| 2= =H SFLED AO= HEELM, EN]When using the software, you can fine-tune DP| values in increments of 10. R

[FR] Batterie faible, veuillez recharger
[ES] Bateria baja, carguela

(O e TH

[FRI Une fois la charge terminée, la LED passera au bleu. - . 5 ool s . [JP]
[ES] Una vez que la carga esté completa, el LED se volvera azul. :KR'_ e ALDPI?\E Lo ?|A1!430| 7FSELn, VAR "7 “ e i 7&1}*&% L T.125.250.500, 1000, 2K. 4K, £7=IE8KHzDHKR—1) > T L — [JP] RIRERT YT E—RICTBHE: BTV ET )T ZAIO— LA —ILDR 2> % ERSH I3~ 4R
[CN] FEFR 52 LEDIE RATIHE N E . (CN] TEGRFRZREFE, AT LLELT OBt DPHEL FOVWTNOERETSE X7, BB £, LEDASIL IS, RPUSIE— R o71 T It DET,
UPl ZEDTT IS, LEDBFRICEDUEY JP] VN 7 E(ERAT S, DPHEZ 1 0B Al TR TEE T,
CHARGING DOCK(DONGLE) PAIRING MODE Q U IC K START G U I D E SAFETY, COMPLIANCE AND WARRANTY INFORMATION — oEistn HTS HMES| ALRH: INFORMACION DE SEGURIDAD, CUMPLIMIENTO Y GARANTIA [ES]

HOLD 3~4sec
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[ENG]
Press and hold the buttons as shown in the image for 3 to 4 seconds; the LED indicator wil then blink in a yellow color.
After starting the pairing program, press the pairing button (spacebar)

[KOR]
O|0|X|2t 20| HES 3~4% S +E1 JUCH LED HAISO| 2O = ZHQIL|CE
o T2 Adls T2 T0f|A HO{™ HES FELICHL(AHO|AH])

[JP]
BEHRICTRINTUVAESITRA %3~ 4F R LG T T IV LEDT o o — A — |3 F D% E R TR L £,
RT7V) 2570595 L%RITUIE. RT)IGRIANZAR—ZN-) L ET,

[CN]
FIRENR P RS TR EAR)  LEDt e A TRE e = ANRA R B

BN EFRERERF 20 SRR (ZM5E)

[FR]
Si vous maintenez le bouton enfoncé pendant 3 a 4 secondes, le voyant LED clignote en jaune. Aprés avoirlancé le
programme de jumelage, appuyez sur le bouton de jumelage dans le programme (barre d'espace).

[ES]
Si mantienes presionado el boton durante 3 a 4 segundos, el indicador LED parpadeara en amarillo. Después de

ejecutar el programa de emparejamiento, presiona el botén de emparejamiento en el programa (barra
espaciadora).

DOWNLOAD :cie=c

pulsar.gg/download

The mouse will automatically install all necessary drivers when you connect to a free USB port.
For further customize your setting, please visit our website and download the software.

KR
ZEE{ USB ZEO| OtRA S A otA|H TQSH D= Calo|HE K5O 2 MX[RILIC
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CN

S RRERENEREUSBIR O RS B R =T B ERIREIER
NFH—T EHIERILE, 151RIRFA JBIRuSH T 2Rz,

Using the provided USB extension cable
is recommended to prevent signal
interference.

BEFORE PAIRING CHARGING DOCK(Dongle)

[ENG]
Maximum Charging Dock Distance for Stable Performance Position the Charging Dock within 50cm of the mouse,
ensuring there are no obstacles in between.

[KOR]

Xl des et Ao SE=(S2) H2IULICEL 52 FESI0RRA A0[0]] Hoff= 810] 50cm O|Lfio]| BiXISH ZA|K.
OlA

i
USB3.0ZE =2 0|4 ZEO|HX[s] FANL.

UPl
BELINTA—R VR HE DR TV ETORAEERE V)2 IOZANS50emEAADIEICELE L. BICFESYHN 2Lz
FERRL T2 3L\ USB3.07R— M E a2 EDN—2320 8 Xilito

[FR]
Distance maximale du récepteur pour des performances stables. Positionnez le récepteur a moins de 50 cm de la souris,
en veillant a ce qu'il n'y ait aucun obstacle entre les deux. Port USB 3.0 ou supérieur uniguement.

[ES]
Distancia maxima del dongle para un rendimiento estable. Coloca el dongle a menos de 50 cm del ratén, asegurandote
de que no haya obstaculos en el medio. Puerto USB 3.0 o superior solamente.

[CN]
AT IRSIRERINERE, SAEHACRRBIFEL T 15 RnEECes S BAT Z [BRIF IR, IR AT 50K, LEFIUSB 301
S E SRS

Read manual before product use.

BATTERY WARNING! Improperly replaced batteries may present a risk of leak or explosion and personal injury .

Mistreated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical burn. Do not disassemble

or expose to conducting materials, moisture, liquid, or heat above 54'C (130°F). Do not use or charge the battery ifita ppears
to be leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal Do not leave your battery discharged or unused for extended
periods. Do not short circuit. Battery life varies with usage.

Non-operational batteries should be discarded according to local recycling raws. If no laws or

regulations govern, dispose of your device in a waste bin for electronics.

Keep away batteries from children.

Safe and proper use of the product:

Do not open or modify the product. This will void your warranty.

Do not direct the infrared/laser beam at anyone's eye or reflective object,

Do not immerse the product in any liquid or expose it to heat or moisture. If the product is exposed to out-of-range temperature
environments, power off the device unitil the temperature has stabilized within the specified operating temperature range.

This is not a Children’s product and is not intended for use by children under the age of 14 years old.

If the product is operating improperly, contact

Pulsar Support. pulsargg/support

Pulsar Limited Warranty

Pulsar warrants that the product shall be free from defects in materials and workmanship for the length

of time identified on the product package beginning from the date of original retail purchase.

Please visit https./wwwipulsarag/pages/wadrranty for detailed warranty information.

Pulsar's entire liability and your exclusive remedy for any breach of warranty shall be, at Pulsar's option, to repair or replace
a functional equivalent of the product, or to refund the price paid, if the hardware is returned to the point of purchase

or such other places as Pulsar may direct along with a receipt.

Warranty protections are in addition to rights provided under local consumer laws and may vary among countries.

AplusXInc. | Republic of Korea | pulsargg/support
614, 58-1 Giheung-Ro, Gineung-Gu, Yongin-Si, Gyeonggi-Do 16976 Korea
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AplusX Japan Inc. | FEERMEHRIRIAE2-14-1-320 | 0474096096
support@pulsargg.jp

Lea el manual antes de usar el producto.

iADVERTENCIA DE BATERIA! Las baterias reemplazadas incorrectamente pueden presentar un riesgo de fuga o explosion

y lesiones personales. Las baterias recargables maltratadas pueden presentarriesgo de incendio o guemaduras guimicas.

No desmonte ni exponga a materiales conductores, humedad, liquidos o calor por encima de 54 °C (130 °F).

No use ni cargue la bateria si parece tener fugas, descolorarse, deformarse o ser anormal de alguna manera.,

No deje su bateria descargada o sin usar por periodos prolongados.

No haga cortocircuito. La duracion de la bateria varia con el uso

Las baterias gue no funcionan deben desecharse de acuerdo con las normas de reciclgje locales. Si no rigen leyes ni reglamentos,
deseche el dispositivo en un contenedor de basura para dispositivos electronicos. Mantenga las pilas alejadas de los nifios.

Uso seguro y adecuado del producto:

No abra ni modifigue el producto. Esto anulard su garantia. No dirija el haz infrarrojo/Idser alos ojos de nadie ni a ningun
objeto reflectante, No sumerja el producto en ningun liquido nilo exponga al calor o la humedad. Si el producto se expone
a entornos con temperaturas fuera del rango, apague el dispositivo hasta que la temperatura se estabilice dentro del rango
de temperatura de funcionamiento especificado.

Este no es un producto para nifos y no estd disefado para ninos mencres de 14 anos. Si el producto no funciona
correctamente, comuniguese con el Soporte de Pulsar.

support pulsargg

Garantia limitada Pulsar

Pulsar garantiza que el producto estard libre de defectos en materiales y mano de obra durante el periodo de tiempo
identificado en el paguete del producto a partir de la fecha de compra minorista original

Visite https:/wwwpulsargg/pages/warranty para obtener informacion detallada sobre la garantia.

La responsabilidad total de Pulsar v su recurso exclusivo por cualguier incumplimiento de la garantia serd, a opcion de Pulsar,
reparar o reemplazar un equivalente funcional del producto, o reembolsar el precio pagado, si el hardware se devuelve

al punto de compra o cualquier otro lugares gue Pulsar puede indicar junto con un recibo.

Las protecciones de la garantia se suman a los derechos

proporcionados por las leyes locales del consumidor y pueden variar entre paises.

AplusXInc. | Republic of Korea | support@pulsargg
614, 58-1 Giheung-Ro, Giheung-Gu, Yongin-Si, Gyeonggi-Do 16976 Korea
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Removal Instruction for Battery Recycling
Mg Flott HiEZ|E MAHot= d'E

Ny T I)—DEDH LG

Instruction de retrait pour le recyclage de la batterie
Instrucciones de extraccion para el reciclaje de baterias

EN

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONICS EQUIPMENT INFORMATION. (WEEE)

Correct Disposal of This Product. This marking shown in this product should not be disposed of with other
household wastes. To prevent possible harm to the environment or human health, please separate this from
other types of waste and recycle it responsibly. Household users should contact either the retailer where
they purchase this product or their local government office, for details of recycling.

Business users should contact the supplier.

This product should not be mixed with other commercial waste for disposal.

BATTERY WARNING

Improperly replaced batteries may present a risk of leak or explosion and personal injury.

Mistreated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical burn. Do not disassemble or
expose to conducting materials, moisture, liquid, or heat above 54° C (130°F).

Do not use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal.
Do not short circuit. Battery life varies with usage. Keep batteries away from children.

Jp _ '\,/

EREFEEYHE S DOBEICDVT (WEEE)

CDY—IDDOVWTUVBRGRDIE LVVEER AT ETOMOREIICBE THI CCld Z2ESNTULET,
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WNMIANFREDRRAICERDEDBD XTI IHREEL TLVSY. (B RIE. 54°C (130°F) L EDEIC
AERLWVTLE TV iR B 28 26 LI F0OMD BT U LR AR EEE SNSRI ERAYREEZE
BIZPHTLIET W N\yT =% 23— rEHERVTKIE TV N\yT ) —Fl3EREAICKDERD X T,
Ny T ) —ZFEDSFDBHREVEGFIANBEWLWTLETLY,
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FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.
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